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LEER ESTE MANUAL DE FUNCIONAMIENTO ANTES DE UTILIZAR EL APARATO DE AIRE ACONDICIONADO.
PLEASE READ THIS OPERATION MANUAL BEFORE USING THE AIR CONDITIONER.
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• Por favor lea las precauciones de seguridad detenidamente antes de su uso. Respete las siguientes precauciones de seguridad
ya que son muy importantes.

• o Antes de leer el texto, intente familiarizarse con las siguientes señales e iconos, y seguir las precauciones.

Nota: 1. Por lesión se entiende causada por un daño, una quemadura o descarga eléctrica, pero no suficientemente seria para
requerir la hospitalización

2. El daño de material significa el mal estado del bien y material.

ADVERTENCIA

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD

Señales Indicación

ADVERTENCIA
Este signo indica que el mal
uso puede provocar el ries-
go de muerte o lesiones
graves.

PRECAUCIÓN
Este signo indica que el mal
uso puede provocar el ries-
go de lesiones o un daño al
bien.

Iconos Indicación

PROHIBIDO
Seguido de la ilustración detallada

OBLIGATORIO
Seguido de la ilustración detallada

Comisión de la instalación

Por favor encargue la instalación al distribuidor o   a un
profesional.
Los usuarios no pueden instalar estas unidades por si solos,
ya que se corre el riesgo de producir una descarga eléctrica o
un incendio.AD
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PROHIBIDO

No rocíe con ningún líquido inflamable el mando a distancia,
ya que podría provocar un incendio.

No usar con las manos húmedas. Impida que el mando a dis-
tancia entre en contacto con agua, ya que podría provocar
una descarga eléctrica.PR
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O

PROHIBIDO

Si desea mover o volver a instalar su mando a distancia, pón-
gase en contacto con su distribuidor local.

No desmonte su unidad central solo. Si es necesario, contac-
te a su distribuidor local. 
Una desinstalación al azar puede provocar un funcionamiento
anormal o calentamiento, con el riesgo de incendio.PR
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NOMBRES Y FUNCIONES DE LOS INDICADORES DEL MANDO A DISTANCIA

MODE DISPLAY

• Muestra el modo de funcionamiento
actual, incluye AUTO, COOL, DRY,
HEAT, FAN ONLY.

VISUALIZADOR DE 
TEMPERATURA

• Muestra la temperatura actual
programada

VISUALIZADOR
DE RELOJ

• Muestra la hora actual (0-24 horas)

VISUALIZADOR DE VELOCIDAD
DEL VENTILADOR (FAN SPEED)

• Muestra la velocidad de ventilación
seleccionada. Los 3 niveles de veloci-
dad de ventilación son AUTO, LOW,
MIDDLE, HIGH.

VISUALIZADOR DE 
TRANSMISIÓN

VISUALIZADOR ON/OFF

VISUALIZADOR
DE BLOQUEO

VISUALIZADOR DEL 
TEMPORIZADOR DE
ENCENDIDO

VISUALIZADOR DEL 
TEMPORIZADOR
DE APAGADO

MaKJR01BSpa  15/10/08  09:56  Página 3



E
S

PA
Ñ

O
L

4

BOTÓN SELECTOR DE MODO (MODE)

Selecciona el modo de aire acondicionado deseado.

BOTÓN DE VELOCIDAD DEL VENTILADOR (FAN SPEED)

Presione este botón para escoger la velocidad de ventilación.

BOTÓN DE GIRO DE LA PERSIANA (SWING)

Presione este botón para girar la persiana.
Presione de nuevo este botón para que la persiana deje de girar.

BOTÓN DE TEMPERATURA (TEMP.)

Presione el botón      o      para programar la temperatura.
La temperatura programada aumenta hasta 30º C.
La temperatura programada disminuye hasta 17º C.

BOTÓN DE AJUSTE DEL RELOJ (CLOCK)

Para ajustar la hora en el reloj o la hora de inicio de funcionamiento y de fin
de funcionamiento.

BOTÓN DE REINICIO (RESET)

Al pulsar el botón RESET, todos los ajustes actuales desaparecen y se vuel-
ve  al estado inicial. En el reloj, los dos puntos en “00:00” parpadearán, el
modo muestra AUTO , la velocidad de ventilación muestra AUTO , la tempe-
ratura muestra AUTO .

BOTÓN DE BLOQUEO (LOCK)

Al pulsar el botón LOCK, todos los ajustes actuales se bloquean y el mando
a distancia no acepta ningún funcionamiento salvo los establecidos por el
botón LOCK. Utilice el modo de bloqueo cuando quiera evitar que los ajus-
tes cambien de manera accidental o jugando. Presione de nuevo el botón
LOCK para desactivar el modo LOCK.

BOTÓN DE CANCELACIÓN (CANCEL)

Presione este botón para cancelar el tiempo ON y el tiempo OFF.

BOTÓN DE ENCENDIDO/APAGADO (ON/OFF)

Para poner en marcha el mando a distancia. Presione de nuevo este botón
para apagarlo.

LUZ (ON/OFF)

Indica si el Aire Acondicionado está en funcionamiento o no.

MANDO A DISTANCIA Y SUS FUNCIONES
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NOMBRES DEL RECEPTOR DE SEÑAL DEL MANDO A DISTANCIA

Cuando el mando central está conectado a la corriente por primera vez, los símbolos en la pantalla LCD aparecerán durante 2 segun-
dos. Entonces, cambiará automáticamente a CLOCK “00:00”, “   :   ” parpadeará. El MODE es , FAN SPEED es , TEMP. indica 24h.

ESTADO INICIAL DEL MANDO A DISTANCIA

Cuando la unidad está en funcionamiento, puede ajustar las lamas de la corriente de aire para que cambie la dirección de la corrien-
te y conseguir una temperatura en la habitación de manera uniforme. Así, puede disfrutarlo más cómodamente.

(1) Programe la dirección de la corriente de aire deseada.
Presione el botón SWING para ajustar la persiana en la posición deseada y presione este botón de nuevo para mantener la
persiana en dicha posición.

(2) Ajuste automático de la dirección de la corriente de aire. 
Presione el botón SWING, la persiana girará de manera automática.

Mientras esta función está ajustada, el ventilador giratorio de la unidad interior funciona, sino no funciona. El ángulo de giro de cada
lado es de 30º C. Cuando el aire acondicionado no está funcionando (incluso cuando el "TIMER ON" está programado), el botón
SWING estará inutilizado.

AJUSTE DE LA DIRECCIÓN DE LA CORRIENTE DE AIRE

START
Botón de selección de modo (MODE)

Seleccione "AUTO".
Botón de temperatura (TEMP.)

Ajuste la temperatura deseada. Normalmente, ajustar entre 21º C y 28º C
Botón ON/OFF

La luz de FUNCIONAMIENTO en la pantalla está iluminada. El modo de funcionamiento se selecciona entre funcionamiento COO-
LING, HEATING (sin Cooling only) o FAN ONLY según la diferencia entre la temperatura de la habitación y aquella programada. La
pantalla de velocidad de ventilación visualizará AUTO, y la velocidad de ventilación no estará controlada automáticamente.

STOP
Botón ON/OFF
Presione este botón de nuevo para apagar el aire acondicionado y la luz  de FUNCIONAMIENTO se apagará.

FUNCIONAMIENTO AUTOMÁTICO

Conectar a la Unidad Interior el
panel principal del mando

eléctrico

Conectar al mando 
a distancia

Luz de alarma

Luz de descongelación/precalentamiento

Luz del temporizador

Señal de receptor

Luz de funcionamiento

Botón de funcionamiento manual

MaKJR01BSpa  15/10/08  09:56  Página 5



E
S

PA
Ñ

O
L

6

START
Botón de selección de modo (MODE)

Seleccione el modo “COOL”, “DRY”, “HEAT” o “FAN ONLY”.
Botón de temperatura (TEMP.)

Programe la temperatura deseada pulsando el botón o .
Cooling: 17 to 30º C
Dry: 17 to 30º C
Heating: 17 to 30º C
Fan Only: la temperatura no aparece. El botón TEMP. está inutilizado.

Botón de velocidad de ventilación (FAN SPEED)
Seleccione alguna de las velocidades de ventilación entre “AUTO”, “LOW”, “MED”, y “HIGH”. Presione el botón, la velocidad 
de ventilación cambiará siguiendo el orden mostrado arriba.
En el modo DRY, la velocidad de ventilación no se puede seleccionar. La velocidad de ventilación siempre estará en AUTO.

Nota: algunos aires acondicionados no tienen la velocidad de ventilación MED.

Botón de confirmación (SET)
Presione el botón para confirmar el ajuste actual.

STOP
Botón ON/OFF

Pulse este botón de nuevo para apagar el aire acondicionado y la luz de FUNCIONAMIENTO se apagará.

FUNCIONAMIENTO COOLING/DRY/HEATING/FAN ONLY

Antes de encender el aire acondicionado, ajuste el reloj del mando a distancia siguiendo los pasos facilitados en esta sección. El
panel del reloj del mando a distancia visualizará la hora independientemente de si el aire acondicionado está en funcionamiento o no.

AJUSTE INICIAL

Cuando el mando a distancia está conectado a la corriente, el panel del reloj mostrará “00:00” y los dos puntos parpadearán.

(1) Botón de ajuste de la hora (TIME ADJUST)
• Presione este botón para ajustar la hora.

Adelante.

Atrás.

• o Cada vez que presione el botón, la hora avanzará o retrocederá un minuto dependiendo del lado que pulse. Si man-
tiene el botón pulsado, el ajuste de hora será de 30  minutos en 30 minutos.

(2) Botón para confirmar (SET)
Cuando presione el botón SET, la pantalla de la hora del reloj dejará de parpadear y el reloj empezará a funcionar.

(3) Reajuste del reloj
Presione el botón CLOCK en el compartimiento de las pilas, los dos puntos de la pantalla del reloj empezarán a parpadear. 
Para ajustar la nueva hora, siga los pasos 1 y 2 de “Ajuste Inicial del Reloj”.

• La precisión del reloj es de 10 segundos por día.

AJUSTE DEL RELOJ

La electricidad estática u otros factores (en el caso de una tensión extremadamente alta) pueden hacer que el reloj del mando
a distancia se inicialice. Si su mando a distancia se inicializa (los dos puntos de “00:00” parpadean), reajuste el reloj antes de
iniciar el funcionamiento.

ADVERTENCIA
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(1) Botón TIME ON/OFF
• Presione el botón TIME ON u OFF como se indica. El ajuste actual del temporizador actual se visualizará con el indicador

TIMER ON u OFF, y los dos puntos en el ajuste del temporizador parpadearán.
(2) Botón de ajuste de la hora (TIME ADJUST)

• Presione para ajustar la hora deseada.
Adelante.

Atrás.

• Cada vez que presione el botón el tiempo avanzará o retrocederá 10 minutos dependiendo del lado que pulse. Si mantiene
el botón presionado, el número cambiará de 30 minutos en 30 minutos.

• Con TIME ON o TIME OFF, presione el botón “SET”, los "00:00" pararán de parpadear, el reloj empezará a funcionar. Los dos
puntos del VISUALIZADOR DE TRANSMISIÓN parpadearán, la unidad interior hará ruido y el aire acondicionado empezará a
funcionar y se apagará según la hora programada.

(3) Botón de cancelación (CANCEL)
• Presione el botón CANCEL para cancelar el ajuste del temporizador.

Cambios
Siga los pasos 1, 2 y 3 para cambiar los ajustes.

FUNCIONAMIENTO DEL TEMPORIZADOR

• El tiempo de funcionamiento efectivo fijado por el mando a distancia está limitado a 24 horas.
• El temporizador no funcionará cuando TIME ON y OFF estén ajustados a la vez.

PRECAUCIÓN
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Temporizador de apagado

(Funcionamiento � Apagado)
La función de temporizador de apagado es muy útil cuando usted se vaya a dor-
mir. El acondicionador de aire se detendrá automáticamente a la hora fijada.

Ejemplo:
Usted desea apagar el acondicionador de aire a las 23:00 horas.
1- Presione el botón TIME OFF. En la pantalla aparece la última hora ajustada,
y los dos puntos parpadean a la espera de la confirmación.
2- Utilice el botón TIME ADJUST para visualizar en el indicador TIMER OFF del
mando a distancia “23:00”.
3- Presione el botón SET. Los dos puntos dejan de parpadear y el ajuste ha
terminado.

Temporizador de encendido

(Apagado � Funcionamiento )
El temporizador de encendido le resultará útil cuando se levante por la maña-
na o cuando vuelva del trabajo. El acondicionador de aire empezará a funcio-
nar automáticamente a la hora programada.

Ejemplo:
Para programar el encendido a las 06:00 horas.
1- Presione el botón TIME ON. En la pantalla visualizará la última hora ajusta-
da, y los dos puntos parpadearán para su confirmación.
2- Utilice el botón TIME ADJUST para visualizar “6:00” en el indicador TIME
ON del mando a distancia.
3- Presione el botón SET. Los dos puntos dejan de parpadear y el ajuste ha
terminado.

COMBINED TIMER (Ajuste simultáneo de los temporizadores de
encendido y apagado)

Temporizador de apagado � Temporizador de encendido

(Funcionamiento � Apagado � Funcionamiento)
Esta función le resultará útil cuando quiera apagar al acondicionador de aire
después de irse a dormir y volverlo a encender por la mañana cuando se levan-
te o cuando regrese a casa.

Ejemplo:
Para detener el funcionamiento del acondicionador de aire a las 23:00 y volver-
lo a encender a las 6:00 de la mañana siguiente.
1- Presione el botón TIME OFF. En la pantalla visualiza la última hora ajustada
y los dos puntos parpadean para su confirmación.
2- Utilice el botón TIME ADJUST para que en el indicador TIME OFF aparez-
ca “23:00”.
3- Presione el botón TIME ON. En la pantalla visualiza la última hora ajustada
y los dos puntos parpadean para su confirmación.
4- Utilice el botón TIME ADJUST para que en el indicador TIME ON aparezca
“6:00”.
5- Presione el botón SET. Los dos puntos dejan de parpadear y el ajuste ha
terminado.

Temporizador de encendido � Temporizador de apagado

(Apagado � Funcionamiento � Apagado)
Puede utilizar este programa para poner en marcha el acondicionador de aire
cuando se despierte y pararlo cuando salga de casa.

Ejemplo:
Para poner en marcha el acondicionador de aire a las 6:00 de la mañana
siguiente y detenerlo a las 8:00.
1- Presione el botón TIME ON. En la pantalla visualiza la última hora ajustada,
y los dos puntos parpadean para su confirmación.
2- Utilice el botón TIME ADJUST para que en el indicador TIMER ON del
mando a distancia aparezca “6:00”.
3- Presione el botón TIME OFF. En la pantalla visualiza la última hora ajustada,
y los dos puntos parpadean para su confirmación.
4- Utilice el botón TIME ADJUST para que en el indicador TIME OFF aparez-
ca “8:00”.
5- Presione el botón SET. Los dos puntos dejan de parpadear y el ajuste ha
terminado.

EJEMPLO DE AJUSTE DEL TEMPORIZADOR

Apagado Apagado

Operar

Temporizador de apagado

Temporizador de encendido

Apagado

Operar

Temporizador de apagado

Temporizador de encendido

Apagado

Operar

Temporizador de encendido

Apagado

Operar

Temporizador de apagado
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(1) Utilice un palo pequeño para pulsar el botón RESET.
Al pulsar el botón RESET, todos los ajustes se eliminan y se vuelve al inicio. En el reloj, el icono en “00:00” y “   :   ” parpa-
deará, el modo mostrará “AUTO” , la velocidad de ventilación mostrará “AUTO” y la temperatura mostrará “24h”.

(2) Utilice un palo pequeño para presionar el botón LOCK.
Al presionar el botón LOCK, todos los ajustes actuales se bloquean y el control remoto no acepta ninguna operación salvo la
del botón LOCK. Utilice el modo de bloqueo cuando quiera evitar que los ajustes cambien de manera accidental o jugando.
Presione el botón LOCK de nuevo para cancelar el modo LOCK.

FUNCIÓN DE LOS BOTONES RESET Y LOCK

Esta función se utiliza para utilizar la unidad temporalmente en caso de no poder utilizar el mando a distancia o al probar el aire
acondicionado.
Al escoger el modo TEMPORARY, el aire acondicionado funcionará como COOL (HIGH), el funcionamiento no está relacionado con
la temperatura interior. El mando a distancia está inutilizado en dicha condición, y se puede utilizar después de cancelar la función
TEMPORARY.

FUNCIONAMIENTO TEMPORAL

(1) Los significados del indicador en la pantalla LCD:

(2) El significado del modo luz:

INDICACIÓNES Y SIGNIFICADOS DEL MANDO A DISTANCIA

INDICADOR MODO SIGNIFICADO

PARPADEANDO El mando a distancia transmite su señal al aire acondicionado

ILUMINADO El aire acondicionado está funcionando

APAGADO El aire acondicionado está apagado

ILUMINADO El mando a distancia está en el modo LOCK

APAGADO El mando a distancia está en el modo UNLOCK

MODO SIGNIFICADO

La luz se apaga, el ventilador en la pantalla LCD también se apaga El aire acondicionado está apagado

La luz se apaga, el ventilador en la pantalla LCD está encendido El aire acondicionado funciona mal

La luz se apaga, la pantalla LCD también se apaga El mando a distancia no está conectado a la corriente

El modo luz parpadea Esperando la señal o mal funcionamiento

El modo luz está encendido El aire acondicionado está funcionando
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El mando a distancia general está disponible para el tipo refrigeración y calefacción por defecto. Su función de Mid-speed Fan se
puede ajustar por el selector giratorio (Sw1) en el panel principal del mando a distancia, que se muestra a continuación:

Los clientes pueden ajustarlo según el modelo y sus requisitos. Es necesario volver a enchufarlo tras el ajuste.

EXPLICACIONES ADICIONALES

1 ON
2 ON

1 ON
2 OFF

1 OFF
2 ON

1 OFF
2 OFF

Ventilador a media
potencia
refrigeración y
calecacción

Ventilador a media
potencia
sólo calefacción

Sin ventilador a
media potencia
refrigeración y
calecacción

Sin ventilador a
media potencia
sólo calefacción

ON

1 2 1 2 1 2 1 2

ON ON ON

SW1 SW1 SW1 SW1
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• Please read the safety precaution carefully before using. Do observe the following safety precautions,for they are very important.

• Before you come to the text, please be familiar with the following markers and icons, and comply with the precautions.

Note: 1. Injury means causing from the harm, burn and electrical shock , but not serious for the hospitalization.
2. The damage of material means the disrepair of property and material.

WARNING 

SAFETY PRECAUTION

Markers Indication

WARNING
The sign shows the risk of
death or serious injury will
be caused due to the wrong
operation.

CAUTION
The sign shows the risk of
injury or the damage to the
property will be caused due
to the wrong operation.

Icons Indication

FORBID
Followed by the detailed illustration

ENFORCE
Followed by the detailed illustration

Installation commitment

Please entrust the dealer or the professional person to do
the installation.
Users can t install the units by themselves, or the electrical
shock or fire may be caused.

IN
ST

AL
LA

TI
O

N
W

AR
NI

NG

FORBID

Do not spray inflammable liquid on the Wire Controller, or fire
may be caused.

Do not operate with wet hands. Do not let water go into the
Wire Controller, or electric shock hazard may have.O

PE
RA

TI
O

N
CA

UT
IO

N

FORBID

If you want to move or re-install your Wire Controller, please
contact with local dealer.

Do not disassemble your Central Controller at will. If it is nee-
ded, please contact the local dealer.
A random disassembly may cause abnormal operation or hea-
ting, which may result in fire.

M
O

VE
 A

ND
 

RE
PA

IR
 C

AU
TI

O
N
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NAME AND FUNCTION OF INDICATORS ON THE WIRE CONTROLLER

MODE DISPLAY

• Display the current operation mode,
including AUTO, COOL, DRY, HEAT, FAN
ONLY.

TEMPERATURE DISPLAY

• Display the current temperature
setting.

CLOCK DISPLAY

• Display the current time 
(0-24hours).

FAN SPEED DISPLAY

• Display the selected fan speed, the 3 fan
speed levels are AUTO, LOW, MIDDLE,
HIGH.

TRANSMISSION DISPLAY

ON/OFF DISPLAY

LOCK DISPLAY

TIMER ON DISPLAY

TIMER OFF DISPLAY
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MODE BUTTON

Select the needing mode of the air conditioner.

FAN SPEED BUTTON

Push it to choose fan speed.

SWING BUTTON

Push the button when air swing is desired.
Push it again if your want to stop swinging.

TEMP. BUTTON

Push the      or      button to preset temperature.
The set temperature is increase to 30º C.
The set temperature is decrease to 17º C.

CLOCK ADJUSTMENT BUTTON

To adjust the time on the clock or the time of start operation and stop
operation.

RESET BUTTON

When you push the RESET button, all current settings are cancelled and get
into the condition of beginning. In the clock , the colon in “00:00” will flash,
the mode displays AUTO, fan speed displays AUTO, the temperature dis-
plays AUTO .

LOCK BUTTON

When you push the LOCK button, all current settings are locked in and the
wire controller does not accept any operation except that of the LOCK but-
ton. Use the lock mode when you want to prevent setting from being
changed accidentally or play fully. Push the LOCK button again when you
want to cancel the LOCK mode.

CANCEL BUTTON

Push this button to cancel ON time and OFF time.

ON/OFF BUTTON

To connecting the power to operate the wire controller. Push again to stop it.

ON/OFF LAMP

Indicate the Air Conditioner operating or not.

WIRE CONTROLLER AND THEIR FUNCTIONS
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NAMES OF SIGNAL RECEIVER ON WIRE CONTROLLER

When the central controller is connected to the power of the first time, symbols on the LCD will all be on for 2 seconds. Then it auto-
matically shift to CLOCK “00:00”, “   :   ” is flashing . The MODE is AUTO, FAN SPEED is AUTO, TEMP. Indicates 24h.

INITIAL STATE OF THE WIRE CONTROLLER

While the unit is in operation, you can adjust the air flow louver to change the flow direction and naturalize the room temperature
evenly. Thus you can enjoy it more comfortably.

(1) Set the desired air flow direction.
Push the SWING button to adjust the louver to the desired position and push this button again to maintain the louver at this
position.

(2) Adjust the air flow direction automatically.
Push the SWING button, the louver will swing automatically.

While this function is set, the swing fan of indoor unit runs; otherwise, the swing fan doesn't run. The swing scale of every side is
30º C. When the air conditioner isn't in operation (including when "TIMER ON" is set), the SWING button will be disabled.

ADJUSTING AIR FLOW DIRECTION

START
Mode select button (MODE)

Select "AUTO".
Temperature button (TEMP.)

Set the desired temperature. Normally, set it 21º C to 28º C
ON/OFF button

The OPERATION lamp on the display panel lights. The operation mode is selected among COOLING, HEATING (Cooling only type
without) or FAN ONLY operation according to the drop between the room temperature and the set one.The fan speed display will
show AUTO, and the fan speed will not be automatically controlled.

STOP
ON/OFF button
Push this button again to stop the air conditioner and the OPERATION lamp goes off.

AUTOMATIC OPERATION

Connecting to the Indoor Unit
Electric Controller Main Board

Connecting to Wire
Controller

Alarm Lamp

Defrost/ Pre-heat Lamp

Timer Lamp

Signal Receiver

Operation Lamp

Manual Operation Button

MaKJR01BEng  15/10/08  09:56  Página 15



E
N

G
LIS

H

16

START
Mode select button (MODE)

Select "COOL", DRY , "HEAT", or "FAN ONLY" mode.
Temperature button (TEMP.)

Set the desired temperature by pushing the button or .
Cooling: 17 to 30º C
Dry: 17 to 30º C
Heating: 17 to 30º C
Fan Only: TEMP is not displayed, TEMP. Button is disable.

Fan speed button (FAN SPEED)
Select any one fan speed from "AUTO", "LOW", MED , and "HIGH".Push the button, the fan speed will change on turn as 
above.
In the mode of DRY, the fan speed can not be selected; the fan speed will be always on AUTO.

Note: some air conditioners have no MED fan speed.

Confirm button(SET)
Push the button to confirm the current setting.

STOP
ON/OFF button

Push this button again to stop the air conditioner and the OPERATION lamp goes off.

COOLING/DRY/HEATING/ FAN ONLY OPERATION

Before you start operating the air conditioner, set the clock of the wire controller using the procedures given in this section. The clock
panel on the wire controller will display the time regardless of whether the air conditioner is in use or not.

INITIAL SETTING

When the wire controller is connected to the power, the clock panel will display "00:00" and the colon will flash.

(1) Time adjust button (TIME ADJUST)
• Push this button to set time.

Forward.

Backward.

• Each time you push the button, the time moves forward or backward by one minute depending on which side you Push. If
you keep on push the button, the number will change 30 minutes/s as your push.

(2) Confirm button (SET)
When you push the SET button, the clock time display stops flashing and the clock starts operating.

(3) Readjusting the clock
Push the CLOCK button in the battery compartment, the colon in the clock display will start to flash. To set the new time, 
follow 1 and 2 of Initial Setting of the Clock.

• Clock accuracy is within 10 seconds per day.

SETTING THE CLOCK

Static electricity or other factors (in case of extremely high voltage) can cause the clock of wire controller to re-initialize. If your
wire controller is initialized ( flashing of the colon in “00:00” ), readjust the clock before you start operation.

CAUTION

MaKJR01BEng  15/10/08  09:56  Página 16



E
N

G
LI

S
H

17

(1) TIME ON / OFF button
• Push the TIME ON or OFF button as required. The current timer setting is displayed along with ON or OFF indicator, and the

colon in the timer setting will flash. TIMER
(2) Time adjust button (TIME ADJUST)

• Push to set the desired time.
Forward.

Backward.

• Each time you push the button the time moves forward or backward by 10 minutes depending on which side you push. If you
keep on push the button, the number will change 30 minutes/s as your push.

• When TIME ON or TIME OFF, push the “SET” button , "00:00" will stop flash, the clock will begin to operate. The TRANSMIS-
SION DISPLAY colon will flash, the indoor unit sounds and the air conditioner will start and stop operation according the set-
ting time.

(3) Cancel button(CANCEL)
• Push the CANCEL button to cancel the timer setting.

Changing
Preform steps 1, 2 and 3 to change the setting.

TIMER OPERATION

• The effective operation time set by wire controller is limited in 24 hours.
• The timer will not work if TIME ON and OFF are set at the same time.

CAUTIONS
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OFF timer

(Operation � Stop)
The OFF timer feature is useful when you go to sleep. The air conditioner will
stop automatically at the time set.

Example:
To stop the air conditioner at 23:00 p.m.
1- Push the TIMER OFF button. The last setting time is displayed, and the
colon is flashing for confirmation.
2- Use the TIME ADJUST button to display "23:00" on the TIMER OFF indica-
tor of the wire controller.
3- Push the SET button. The colon stops flashing and the setting is over.

ON timer

(Stop � Operation)
The ON timer feature is useful when you wake up in the morning or when you
return home. The air conditioner will automatically start operating at the time
set.

Example:
To start the air conditioner at 6:00.
1- Push the TIMER ON button. The last set time is displayed, and the colon is
flashing for confirmation.
2- Use the TIME ADJUST button to display "6:00" on the TIME ON indicator of
the wire controller.
3- Push the SET button. The colon stops flashing and the setting is over.

COMBINED TIMER (Setting both ON and OFF timers simultaneously)

OFF timer � ON timer

(Operation � Stop � Operation)
This feature is useful when you want to stop the air conditioner after you go to
sleep, and start it again in the morning when you wake up or you return home.

Example:
To stop the air conditioner at 23:00 and start it again next morning at 6:00.
1- Push the TIME OFF button. The last set time is displayed, and the colon is
flashing for confirmation.
2- Use the TIME ADJUST button to display "23:00" on the TIME OFF indica-
tor.
3- Push the TIME ON button. The last set time is displayed, and the colon is
flashing for confirmation.
4- Use the TIME ADJUST button to display "6:00" on the TIME ON indicator.
5- Push the SET button. The colon stops flashing and the setting is over.

On timer � OFF timer

(Stop � Operation � Stop)
You can use this setting to start the air conditioner when you wake up and stop
it when you leave the house.

Example:
To start the air conditioner at 6:00 nest morning, and stop it at 8:00.
1- Push the TIME ON button. The last set time is displayed, and the colon is
flashing for confirmation.
2- Use the TIME ADJUST button to display "6:00" on the TIMER ON indicator
of the wire con troller.
3- Push the TIME OFF button. The last set time is displayed, and the colon is
flashing for confirmation.
4- Use the TIME ADJUST button to display "8:00" on the TIME OFF indicator.
5- Push the SET button. The colon stops flashing and the setting is over.

EXAMPLE OF TIMER SETTING

Stop Stop

Operate

Off timer

On timer

Stop

Operate

Off timer

On timer

Stop

Operate

On timer

Stop

Operate

Off timer
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(1) Use a small stick to push the RESET button.
When you push the RESET button, all current settings are cancelled and get into the condition of beginning. In the clock, the
icon in “00:00”and “   :   ” will flash, the mode displays “AUTO”, fan speed displays “AUTO” and the temperature display “24h”.

(2) Use a small stick to push the LOCK button.
When you push the LOCK button, all current settings are locked in the remote controller does not accept any operation except
that of the LOCK button. Use the lock mode when you want to prevent settings from being changed accidentally or playfully.
Push the LOCK button again to cancel the LOCK mode.

RESET AND LOCK BUTTON FUNCTION

This function is used to operate the unit temporarily in case the wire controller can not be used or testing the air conditioner.
When you choose the TEMPORARY mode, the air conditioner will operate as “COOL (HIGH)”, the operation is not related to
the indoor temperature. The wire controller is disable in such condition, and the wire controller can be used after cancel the
TEMPORARY function.

TEMPORARY OPERATION

(1) The meanings of the LCD indicator:

(2) The meanings of the mode lamp:

INDICATING AND MEANINGS OF THE WIRE CONTROLLER

INDICATOR MODE MEANING OF INDICATOR

FLASHING The wire controller is transmitting signal to the air conditioner

ILLUMINING The air conditioner is operated

GOING OFF The air conditioner is stop

ILLUMINING The wire controller is in the mode of LOCK

GOING OFF The wire controller is in the mode of UNLOCK

MODE MEANING OF INDICATOR

The lamp goes off, the fan on LCD also goes off The air conditioner is not operated

The lamp goes off, the fan on LCD illumines The air conditioner is in malfunction

The lamp goes off, the LCD also goes off The wire controller is not connected to the power

The mode lamp is flashing Waiting for signal or in malfunction

The mode lamp is on The air conditioner is operating
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General constant wire controller is available for cooling & heating type as default. Its function of Mid-speed Fan can be adjusted by
the dial switch (SW1) in the main panel of wire controller,which is shown as follows:

Customers can adjust it according to the model and their requirement. It is necessary to re-electrify after adjustment.

ADDITIONAL EXPLANATION

1 ON
2 ON

1 ON
2 OFF

1 OFF
2 ON

1 OFF
2 OFF

Mid-speed Fan
cooling & heating

Mid-speed Fan
cooling only

No mid-speed Fan
cooling & heating

No mid-speed Fan
cooling only

ON

1 2 1 2 1 2 1 2

ON ON ON

SW1 SW1 SW1 SW1
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